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EN X This is an OPEN TYPE module and therefore should be used indoor and installed in an enclosure free of airborne dust, humidity, electric shock and
vibration. The enclosure should prevent non-maintenance staff from operating the device (e.g. key or specific tools are required for operating the
enclosure) in case danger and damage on the device may occur. Certified power supply with SELV output or certified power supply providing double
insulation. If the equipment is used in a manner not specified by the manufacturer, the protection provided by the equipment may be impaired. Use
dry cloth to clean the product.

FR A Ceci est un module ouvert et doit donc étre utilisé a I'intérieur, installé dans une armoire protégée de la poussiére, des vibrations et ne pas étre
exposé aux chocs électriques. Le boitier ou I'armoire doit éviter toute action d’'un personnel autre que celui affecté a la maintenance de I'appareil (par
exemple, clefs, outils spécifiques pour I'ouverture du coffret), ceci afin d’éviter tout accident corporel ou endommagement du produit). Alimentation
certifiée avec sortie SELV ou alimentation certifiée offrant une double isolation. Si cet équipement est utilisé en dehors des préconisations du
fabriquant, les systemes de protection qu’il integre peuvent s’en trouver altérés. Utiliser un chiffon sec pour nettoyer le produit.

TR A Bu iriin AGIK TIP bir modiil olup toz, rutubet, elektrik soku ve titresimden uzak kapali yerlerde muhafaza edilmelidir. Yanlis kullanim sonucu {iriiniin
zarar gérmesini énlemek igin yetkili olmayan kisiler tarafindan riine miidahale edilmesini énleyecek koruyucu énlemler alinmalidir. (Uriintin
bulundugu panoya kilit konulmasi gibi). SELV ¢ikish sertifikali glic kaynagi veya ¢ift yalitim saglayan sertifikali giig kaynagi. Ekipman, Uretici
tarafindan belirtiimeyen bir sekilde kullanilirsa, ekipman tarafindan saglanan koruma zarar gérebilir. Uriinii temizlemek igin kuru bez kullaniimalidir.
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EN Please refer to the DVS-G100 user manual for more information. =~ TR Daha fazla bilgi igin DVS-G100 kullanim kilavuzuna bakin.
(Hardware specification included) (Donanim 6zellikleri dahil)
TW FHAERESE DVS-G100 ERAEFM ( 2EREFARE ) CN FAHKIESE DVS-G100 AZEFM ( SEHFAN )
EN Assembly TR Montaj TW =5 CN A%
EN DIN-rail mounting®:
Step 1: Hook the upper end of the DIN clip of the DVS series switch on the DIN-Rail. CAUTION / la caution / & 4/ % 4
Step 2: Lightly push the DVS series switch toward the DIN-Rail until they contact each other closely.
DIN-rail removal@: Sutfocs chaute |NE PAS TOUCHER I
Step 1: Insert the flat-blade screwdriver into the DIN clip and pull the DIN clip downward. ES-ET- A0 NNV 3Bl
Step 2: Pull the DVS series switch, and you can remove it from the DIN-Rail A@mFHia! whoER!!
Wall-MountingQ®):
Step 1: Insert the wall mounting bracket into the slot on the rear panel of the DVS series switch, and tighten the screw on it, as shown in the
diagram below.
Step 2: Place the wall mounting bracket in an appropriate position, and tighten the two screws on the bracket and the DIN clip.
R DIN-ray montaji@: DIN-rail installation
Adim 1: DVS serisi anahtarin DIN klipsinin Ust ucunu DIN Rayina takin.
Adim 2: DVS serisi anahtarini hafifge birbiriyle temas edinceye kadar DIN Rayi'na dogru bastirin.
DIN rayi kaldirmaQ®:
Adim 1: Diz uglu tornavidayi DIN klipsine yerlestirin ve DIN klipsini asadi dogru ¢ekin.
Adim 2: DVS serisi anahtarini gekin; DIN Rayindan ¢ikartabilirsiniz.
Duvara montajQ3:
Adim 1: Duvara montaj braketini DVS serisi anahtarin arka panelindeki yuvaya yerlestirin ve asagidaki
semada gosterildigi gibi Gzerindeki viday sikin.
Adim 2: Duvara montaj braketini uygun bir konuma yerlestirin ve braketteki ve DIN klipsindeki iki vidayi
sikin.
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Model Description / Model Tanim / &t / Al &piut

SFP

Managed Industrial Ethernet Switch 10/100/1000Base-T + 100/1000Base-

Power supply / Giic Besleme / EiREFEK /| BBIRFTK

+12V ~ +48VDC, MAX 0.58A Redundant input (DVS-G106W02-2GF)
+12V ~ +48VDC, MAX 0.91A Redundant input (DVS-G112W02-4GF)
+12V ~ +48VDC, MAX 1.16A Redundant input (DVS-G116W02-4GF)

Operation humidity / Calisma nem araliyi / B{ERE /| BIELE

5~95% (Non-condensing)

Operation Tem. / Galisma Sicakligi / R{ERE /| BIERE

-40°C ~75°C

(If the ambient temperature is 60°C/140°F and the input voltage is 48V, the
SFP Slot temperature will reach 80 to 85°C/185°F to 190°F)

Storage Tem. / Saklama Sicakligi / RERE | EFERE

-40°C ~ 85°C

Case / kabuki / 9ps& / 9=

IP40 Metal Case (Chassis only, except all connector)

(] 1060 (DVS-G106W02-2GF)

Weight(g) / Agirlik(g) /| E£ | E= ) 1080 (DVS-G112W02-4GF)
° 1100 (DVS-G116W02-4GF)
° 135H x 51W x 135D (DVS-G106W02-2GF)
Dimensions(mm) / Olgiiler(mm) / R~ / R~F ° 135H x 51W x 135D (DVS-G112W02-4GF)
) 135H x 65W x 135D (DVS-G116W02-4GF)
EN Pin definition TR Pin agiklama TW ERE=E CN #EHIENX
RJ45 (10/100/1000Base-T) Power Input (PWR1/2)
e 1. 24-16AWG, 4.5 in-b
1 TPO+ | 2 | TPO- | 3 | TP1+ | 4 | TP2+ L (24-16ANG, 4.5 inbs)
B@ﬂ ‘@ I “‘ : l 2. All Wire must be rated to at least 85°C
1= O (Tout le fil doit étre évalué a au moins 85 ° C)
8—1 5 TP2- 6 TP1- 7 TP3+ 8 TP3- V+ OV
SFP Fiber (100/1000 Base-SFP) Alarm Contact & Digital Input
TX (M) ] I (] X U U U
RX I S I 44 — e RX OHLLH®
— VW o
DI ALARM
BT ﬁﬁ%‘ﬁ'"azajf‘f;‘{ﬁj_s"bea"ces . AEETFIERGBAT Industrial Automation Headquarters
PartName | g4(Pb) |5R(Hg) | #(Cd) | “icrvi) |~ (PBB) | (PBDE) | WEEEZERE Delta Electronics, Inc.
SWHF M ° ° ° ° ° it : 33068 HkEMMKEE R 18 5t Taoyuan Technology Center
Metal Part B : 886-3-3626301 No.18, Xinglong Rd., Taoyuan District, Taoyuan City, 33068, Taiwan
Plastic Part o 0 ° 0 o 0 8 H : 886-3-3716301 TEL: 886-3-362-6301 / FAX: 886-3-371-6301
Electronic X o | o o o o |HRXHBIBEIRINBIRAE Delta Greentech (China) Co., Ltd.
A8 ° ° X ° ° o |l LiEHERHTXREER 238 S 238 Min-Xia Road, Pudong District, ShangHai, P.R.C. 201209
Contacts #R% : 201209 TEL: 86-21-5863-5678 / FAX: 86-21-5863-0003
Cable & Cabling | x o o o o o EIE : (021) 5863-5678 {&EL : (021) 5863-
accessories 0003
et ° ° ° o o o =] ] B st i
Battery FHiE :(021)6301-2827 FBiF :(0791)8625-5010 FBE :(0551)6281-6777 FBiF :(025)8334-6585 EBE :(0571)8882-0610

KRRAEGHIE SIIT 11364 FIME SR -

0 EREAEMRE ZEWE AL 03 BI9%E GBIT 26572 ARMIRBERLL
- ;
X : BREABNERE N EREBN R EM N P2 BT GBIT 26572 IENREE | 7H

K

This table is made according to SJ/T 11364.

O: Indicates that the concentration of hazardous substance in all of the homogeneous
materials for this part is below the limit as stipulated in GB/T 26572.

X: Indicates that concentration of hazardous substance in at least one of the

homogeneous materials used for this part is above the limit as stipulated in GB/T 26572.
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[
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E3iF :(0991)4678-141

] K&
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Asia

Delta Electronics (Shanghai) Co., Ltd.
No.182 Minyu Rd., Pudong Shanghai, PR.C.
Post code - 201209

TEL: 86-21-6872-3988 / FAX: 86-21-6872-3996
Customer Service: 400-820-9595

Delta Electronics (Japan), Inc.

Tokyo Office

Industrial Automation Sales Department

2-1-14 Shibadaimon, Minato-ku

Tokyo, Japan 105-0012

TEL: 81-3-5733-1155 / FAX: 81-3-5733-1255
Delta Electronics (Korea), Inc.

Seoul Office

1511, 219, Gasan Digital 1-Ro., Geumcheon-gu,
Seoul, 08501 South Korea

TEL: 82-2-515-5305/ FAX: 82-2-515-5302

Delta Energy Systems (Singapore) Pte Ltd.
4 Kaki Bukit Avenue 1, #05-04, Singapore 417939
TEL: 65-6747-5155 / FAX: 65-6744-9228

Delta Electronics (India) Pvt. Ltd.

Plot No.43, Sector 35, HSIIDC Gurgaon,

PIN 122001, Haryana, India

TEL: 91-124-4574900 / FAX - 91-124-4874945
Delta Electronics (Thailand) PCL.

909 Soi 9, Moo 4, Bangpoo Industrial Estate (E P.Z),
Pattana 1 Rd.. T.Phraksa, A Muang,
Samutprakarn 10280, Thailand

TEL: 66-2709-2800 / FAX : 662-709-2827

Delta Energy Systems (Australia) Pty Ltd.
Unit 20-21/45 Normanby Rd., Notting Hill Vic 3168, Australia
TEL: 61-3-9543-3720

Americas

Delta Electronics (Americas) Ltd.

Raleigh Office

P.O. Box 12173, 5101 Davis Drive,

Research Triangle Park, NC 27709, U.S.A.

TEL: 1-919-767-3813 / FAX: 1-919-767-3969
Delta Greentech (Brasil) S/A

Sao Paulo Office

Rua ltapeva, 26 — 3" Andar - Bela Vista

CEP: 01332-000 - S&o Paulo — SP - Brasil

TEL: 55-11-3530-8642 / 55-11-3530-8640

Delta Electronics International Mexico S.A. de C.V.
Mexico Office

Via Dr. Gustavo Baz No. 2160, Colenia La Loma,
54060 Tlalnepantla Estado de Mexico

TEL: 52-55-2628-3015 #3050/3052

EMEA

: Delta
Sales: Sales 1A EMEA@deltav.com
Marketing: Maketing.|A EMEA@deftaww.com
Technical Support iatechnicalsupport@dehiaww.com
Customer Support: Customer-Support@deliaww.com

B.V.

Service: Service IA emea@deltaww.com

TEL: +31(0)40 800 3800

BENELUX: Delta Electronics (Netherlands) B.V.
De Witbogt 20, 5652 AG Eindhoven, The Netherlands
Mail: Sales |A Benelux@deltaww com

TEL: +31(0)40 800 3800

DACH: Deita Electronics (Netherlands) B.V.
Coesterweg 45, D-53494 Soest, Germany

Mail: Sales |A DACH@deltawur.com

TEL: +49(0)2921 987 0

France: Delta Electronics (France) S.A.

21 du bois Challand 2, 15 rue des Pyrénées,

Lisses, 91090 Evry Cedex, France

Mail: Sales.IA FR@deltavaw.com

TEL +33(0)169 77 82 60

Iberia: Delta Electronics Solutions (Spain) S.L.U
Ctra. De Villaverde a Vallecas, 265 1° Dcha Ed
Hormigueras — P.l. de Vallecas 28031 Madrid

TEL: +34(0)91 223 74 20

C/Ulull, 321-329 (Edifici CINC) | 22@Barcrelona, 08019 Barcelona
Mail: Sales IA Iberia@deltaww.com

TEL: +34 93 303 00 60

Italy: Delta Electronics (italy) S.r.I.

Ufficio di Milano Via Senigallia 18/2 20161 Milano (MI)
Piazza Grazioli 18 00186 Roma Italy

Mail: Sales |A Italy@deltaww.com

TEL: 439 02 64672538

Russia: Delta Energy System LLC

Vereyskaya Plaza Il, office 112 Vereyskaya sir

17 121357 Moscow Russia

Mail: Sales.|IA RU@deltaww.com

TEL: +7 495 644 3240

Turkey: Delta Greentech Elektronik San. Ltd. Sti. (Turkey)
Serifali Mah. Hendem Cad. Kule Sok. No:16-A

34775 Umraniye — Istanbul

Mail: Sales IA Turkey@deltaww.com

TEL: +90 216 499 9910

GCC: Delta Energy Systems AG (Dubai BR)
P.O. Box 185668, Gate 7, 3rd Floor, Hamarain Centre
Dubai, United Arab Emirates

Mail: Sales IA MEA@deltaww com

TEL: +971(0)4 2690148

Egypt + North Africa: Delta Electronics

511 Cairo Bussiness Plaza, North 90 street,

New Cairo, Cairo, Egypt

Mail: Sales.IA MEA@deltaww.com




